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Не е познато точно од кога хронолошки датира поимот алхемија, но 
се смета дека таа е толку древна наука колку што се древни и египетските 
папируси во кои може да се најде сведоштвото за неа. Алхемијата како 
мистична наука и знаење за тајните на постоењето, чија цел е да стигне 
до каменот на мудроста, претставува спознавачки и самоспознавачки 
процес, затоа што човекот алхемичар не е сведок само на преобразбата 
на материјата и околината околу него туку во тој процес на трансформа-
ција е засегнат и самиот. Претрпувајќи разни промени, како и металите и 
материјалите во неговата лабораторија, низ тие степени на рафинирање, 
доживува преобразба и кристализација на својата сушност, небаре гор-
ски кристал низ кој се прекршува светлината во разни бои. Секако, не е 
мал бројот на алхемиски прирачници во кои покрај познавањето на мета-
лите и основните елементи на постоењето (оган, вода, земја и воздух), за 
важна и потребна се смета и психичката подготовка на алхемичарот за 
алхемискиот потфат. 

Алхемијата како мистична дисциплина останува да биде врвен инте-
рес на ретките трагачи по светото знаење. Дека е тоа така може да ни 
потврди и книгата Алхемичарот во книжевноста, Од Данте до денес од 
полскиот истражувач Теодор Зјолковски во која тој ја проследува хро-
нологијата на писателите и нивниот интерес за алхемиските ракописи, 
при што тој однос се движи од сатиричен и иронизирачки кон лажните 
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алхемичари (Рабле), до сериозно занимавање со алхемичарската тради-
ција (Гете), или генерално како премин од сатиризација до спиритуализа-
ција, „како чиста линија на развој која се пројавува во книжевниот третман 
на фигурата на алхемичарот: од сатиризација преку степенестите фази на 
спиритуализација до неговата неизбежна тривијализација со популариза-
ција“ (Ziolkowski 2015: 229). Или како што убаво хронолошки ја после-
дува авторот оваа појава низ вековите: „Како што алхемијата била посте-
пено дискредитирана и отстранета во 17 и 18 век од страна на модерната 
хемија и наука, фигурата на алхемичарот фактички исчезнала од литера-
турата. Но сликите базирани на алхемија – сликите кои биле зачувани, 
бидејќи биле познати, но кои не страдале повеќе поради поврзаноста 
со измама или шарлатaнство – останале препознаени во поезијата од 
Шекспир до религиозната поезија на протестантската побожност. На таа 
точка, кога од алхемичарот практичар останало само сеќавање или, пак, 
бил повлечен во самотијата на тајните лаборатории, фигурата поминувала 
низ постепен процес на рехабилитација како што писателите одново ѝ 
се навраќале, фокусирајќи се сега не на лажните процеси на шарлата-
ните туку на езотериските спекулации што ги мотивирале алхемичарите 
идеализирани низ нивните спиритуални напори. Овој развој, очигледен 
прво во желбата на алхемичарот да му помогне на човештвото, подоцна е 
отелотворен во фигурата на алхемичарот како поет. Отпосле се верувало 
дека алхемичарот и неговите процеси генерално претставуваат пример на 
човековиот психолошки карактер или јунговски архетипи“ (Ziolkowski 
2015: 229). Токму таа фигура на алхемичар во ликот на поетот се сретнува 
и во нашата македонска литература во името на Влада Урошевиќ, и тоа и 
не е толку случајно ако се знае дека фигурата на самиот алхемичар, преку 
делата на Балзак и Дима во француската литература, Бодлер и Рембо ја 
присвојуваат како сликата на самиот поет, која потоа се пренела и на дру-
гите поети како Уисманс, Рилке, Ведекинд, Јејтс и многу други.

За да можеме да ја одгатнеме тајната на златото во поетската книга 
на Влада Урошевиќ, потребни ни се неколку клучни премиси – првата, 
познавање на симболичниот јазик, втората, алхемијата сфатена во јунгов-
ска смисла како преобразба на сопствената личност, третата, значењето 
на тарот-картите како карти на судбината. Иако се чини дека оваа книга 
на Урошевиќ (Магор 2016) како да остана во сенка, сепак – како што и 
доликува на нејзината херметична природа – нејзиниот сјај останува да 
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одблеснува само за оние што се своевидни ловци по метафизичките знаци. 
Книгата е збогатена со илустрации на алхемиски симболи и алегории, 
кои редовно се сретнуваат во прирачниците за алхемија. Затоа со право 
Владимир Мартиновски, еден од ретките што се осврнува кон оваа книга, 
ја нарекува „еден вид мистична интермедијална поема во која поетот води 
креативен дијалог со мистериозната сликовна симболика на алхемиската 
традиција“ (Мартиновски 2018: 145). Овој визуелно-вербален дискурс, 
како што вели Мартиновски, се состои од 16 песни, 150 римувани катрени 
и дури 68 илустрации. Секако овој спој на поетски текст и придружни 
илустрации упатува и на интермедијалниот карактер на книгата или како 
што убаво забележува Мартиновски: „инспирирани од илустрациите 
поместени во алхемичарските книги, песните на Урошевиќ се еден вид 
екфразиски амалгами во кои се преплетуваат сликарството, музиката и 
поезијата“ (Мартиновски 2018: 147). 

Втор текст посветен на оваа книга од страна на македонските кни-
жевни толкувачи е текстот на Иван Џепароски, поместен во книгата 
Поезијата и возвишеното од 2019 година, „Влада Урошевиќ и алхеми-
ското возвишено: Тајно злато“, во кој авторот прави една суштинска 
поврзаност на надреализмот и алхемијата и интересот на надреалистите 
за окултното и езотеричното знаење, а тоа го потврдува и самиот автор 
Урошевиќ, како што е цитирано во наведениот текст за „фасцинираноста 
на надреалистите од суштината на енигмите што алхемичарите ги оста-
вале зад себе“ (цит. кај Џепароски 2019: 34). Клучно во тврдењето на 
Урошевиќ е и тоа што надреалистите се впуштале не само во разрешување 
на енигмите кои лежат во длабочините на материјата туку и дека несвесно 
доаѓале до некои откритија за длабочините на човековата свест и за нејзи-
ните врски со севкупната природа на универзумот. Оттаму и доаѓа него-
виот заклучок дека „Патот на усовршувањето на ‘нечистата материја’ во 
злато бил, секако, и пат на сопственото усовршување“ (цит. кај Џепароски 
2019: 34). Ете на овој момент од пресликувањето на она што е надвор со 
она што е внатре би можела да се надоврзе и онаа трисмегистовска изрека 
за истоветноста на она што е долу со она што е горе, при што би можеле 
да изведеме и ново гесло – како што е внатре, така е и надвор. Суштинско 
тврдење на Џепароски за тајниот алхемичар во македонската литература е 
тоа што неговото поетско дело ги остварува двата принципа на ахемијата: 
„алхемијата се потпира врз два принципа: надворешен, ексотеричен или 
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оперативен (преобразба на базичните метали во злато) и внатрешен, езо-
теричен или спекулативен (духовна преобразба на самиот алхемичар)“ 
(Џепароски 2019: 45), само што овде алхемискиот процес се случува на 
книжевно ниво, преобразувајќи ги секојдневните зборови во едно поет-
ско злато. 

Да се навратиме сега на насловот на книгата Тајно злато. Се подраз-
бира дека главната цел на алхемичарите била преку одредени процедури 
од олово да направат злато, односно од неблагородниот метал да се добие 
благороден метал. Колку и да е оваа постапка придружена со хемиски 
реакции, сепак многу повеќе внимание овде се посветува на симболичката 
трансформација на самиот алхемичар, кој се подложува на одредени про-
чистувачки ритуали пред изведбата на целиот процес, така што постап-
ката би се случувала истовремено – не само надворешно – во реакцијата 
меѓу елементите, туку и внатрешно – во свеста на алхемичарот. 

За подетален увид во психичките процеси на алхемијата, ќе се послу-
жиме со книгата Психологија и алхемија од Карл Густав Јунг, и тоа осо-
бено во третото поглавје „Претставите на спасението во алхемијата“, кое 
во својот поднаслов е означено како „Прилог кон идејната историја на 
алхемијата“ и кое е поделено на неколку потпоглавја – Основни поими 
на алхемијата, Психичкиот карактер на алхемиското дело, Делото и 
Materia prima. Она што е клучно во воведот на тоа поглавје, а значајно за 
нашиот текст, е тоа што Јунг не се занимава со самите почетоци на алхе-
мијата туку со оној момент во нејзиниот историјат кога во текот на 18 век 
алхемијата исчезнува од видикот бидејќи, како што истакнува Јунг, начи-
нот на нејзиното дејствување – „Мрачното на мрачниот, непознатото на 
непознатиот“ се конфронтирал со духот на просветителството, а особено 
со раѓањето на хемијата како наука кон крајот на 18 век. Сепак, нејзи-
ниот внатрешен распад започнал претходно, еден век порано кога многу 
алхемичари почнуваат да ги напуштаат алхемиските лаборатории, посве-
тувајќи се исклучиво на (херметичката) филозофија. Токму тогаш, смета 
Јунг, хемичарот се одделува од херметичарот. Тогаш хемијата станува 
природна наука, додека херметиката, без искуствената подлога, заталкува 
во шумата на кичести и несодржински алегории, само со сеќавањата на 
добрите времиња кога „алхемичаревиот дух сѐ уште навистина се носел 
со проблемите на материјата, кога истражувачката свест стоела наспроти 
мрачниот простор на непознатото, верувајќи дека во него гледа ликови и 
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закони кои, меѓутоа, не потекнуваат од материјата туку од душата“ (Jung 
1984: 238). Непознатото и празното бидуваат исполнети со психолошка 
проекција. Токму овој израз – психолошка проекција – дава можност да 
се изнесат несвесните или потсвесни дадености, кои индивидуата ги про-
ектира во самата материја. Но тоа важи за класичната алхемија во која 
природонаучното искуство и мистичката филозофија сѐ уште се нераз-
лачни/неодвоиви. Тој процес на одделување се случува кон крајот на 16 
век кога телесното се одвојува од мистичкото, при што се поврзува со зна-
чително фантастичниот книжевен вид, во кој авторите стануваат донекаде 
свесни за душевната природа на алхемиската постапка на преобразбата. 
Од тој момент, се чини алхемијата како спознавачки процес се префрлува 
на полето на книжевноста, засекогаш напуштајќи ги темните и прашливи 
лаборатории, врзувајќи се за душевниот развој и фантастичната симбо-
лика. За степените на алхемискиот процес, во кој се случуваат хемиските 
преобразби, Јунг вели дека сепак од најстари времиња, односно од поче-
токот на христијанската ера, во алхемиската литература се разликуваат 
четири степени: melanosis (црнеење), leucosis (белеење), xanthosis (жол-
теење) и iosis (црвенеење). Подоцна, некаде во 15 и 16 век, бројот на бои 
се намалува на три, при што xanthosis, „citrinitas“, постепено исчезнува, 
но затоа, зад melanosis, односно „nigredo“ се појавува „viriditas“ (зелено), 
кое не се стекнува со главно значење. И додека првобитната тетраме-
рија точно одговара на четворноста на прапочетокот (земја, вода, воздух 
и оган) и четирите својства (топло-ладно-влажно-суво), сепак остануваат 
само три бои – црна, бела и црвена. Овде веќе можеме да зборуваме за 
симболичкото значење на четворноста и тројството, односно нивната 
врска со внатрешните (никако веќе надворешни и материјални процеси) 
психички причини. 

Така нигредо (или црнилото) е почетна состојба како својство на прво-
битната материја. Од нигредо со перење се оди до белење – кога душата 
во мигот на смртта го напушта телото и повторно се соединува со трупот 
оживувајќи го – со што се постигнува првата главна цел на процесот – 
албедо или тинктура алба, што е всушност сребрена или месечева сос-
тојба која уште треба да стигне до сончева состојба. Албедо, смета Јунг, 
е донекаде разденување, но всушност рубедо е изгрејсонце. Преминот во 
рубедо е жолтеење или citrinitas кое подоцна се губи. Рубедо директно 
произлегува од албедо со зголемување на огнената врелина до најголем 
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степен. Белото и црвеното се кралицата и кралот, кои на тој степен можат 
да ја слават својата алхемиска свадба, а кои како фигури од тарот-картите 
се сретнуваат и во поезијата на Тајно злато. Распоредот на степените кај 
одделни автори зависи од претставите на целта: дали е во прашање белата 
и црвената тинктура, или каменот на мудрецот или еликсирот на животот, 
филозофско злато итн. „Lapis philospphorum“ често е пример за примама-
терија или средство за производство на злато или мистичко битие кое се 
означува како Deus terrestris (земен бог), salvator или filius macrocosmi (син 
на космосот), лик кој може да се спореди само со гностички anthropos, 
божествен прачовек. Водата, пак, како што вели Јунг, е дури и првична 
материја на каменот, која се извлекува од каменот. Според некои автори, 
целото дело и материјата на целото дело не се друго туку вода, а дека една 
материја во која е сѐ содржано е sulphur philosophorum, кој е вода и душа, 
масло, mercurius и sol, оган на природата, орел, солза итн. Овде треба да 
се спомене и херметичкиот сад или алхемистичката печка која секогаш е 
во јајцевидна форма. Ако овие елементи се толкуваат симболички, тогаш 
можат да се применат и на самиот човек, односно на неговото тело како 
херметички сад во кој се содржат водата и огнот (Божјата искра) и во кој 
настануваат бројни хемиски процеси кои согорувајќи ја материјата, исто-
времено доведуваат до просветление на човековата свест. 

Таинственоста на алхемискиот процес сака да избегне лековерните да 
поверуваат во производството на злато, но тоа не е обично злато туку – 
филозофско злато. Овде Јунг укажува на тоа дека вистинската тајна не се 
крие, туку зборува со скриен јазик: означува мноштво слики кои упату-
ваат на нејзината природа. Она на што Јунг обрнува внимание е дека низ 
проекцијата на несвесните содржини алхемичарот, всушност, поминува 
низ своите самоспознавачки процеси, при што за време на практичната 
работа доаѓа до халуцинантни или видовити забележувања. Токму тие 
визии се клучни за гностичкиот развој на алхемичарот, што пак се повр-
зува не само со неговото познавање на елементите и металите, што значи 
материа прима, туку и со ѕвездените констелации и астрологијата, како 
израз на вишите сфери, кога алхемичарот сведочи на одделување на духот 
од материјата при тие алхемичарски експерименти на загревање на самите 
метали. „Фактот дека визиите се поврзувале со алхемиското дело во 
целост може да се објасни со тоа што соништата и сновиденијата неретко 
се споменуваат како значајни меѓучинови на делото или како извори на 
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манифестација“ (Jung 1984: 263). Всушност, овде начинот на перцепција 
на промените се случува на едно друго ниво, или како што се вели – алхе-
мичарот не гледа веќе со физичките туку со духовното око. Или интерпре-
тирано според Јунг, алхемичарите навистина насетувале дека нивното 
дело е на некој начин поврзано со човековата душа и нејзините функции. 
Односно, целиот алхемиски процес, кој се состоел од неколку фази, покрај 
хемиските промени на самите елементи предизвикува во самиот набљу-
дувач когнитивни процеси, при што се доаѓало до некои спознавачки 
заклучоци, како што е оној за едноставните праидеи или квинтесенција. 
Разгледувајќи и анализирајќи стари алхемиски ракописи, Јунг вели дека 
во нив се наоѓа системски распоред на односи помеѓу алхемиското дело и 
филозофските и психолошките напоредни процеси. „Од тоа всушност 
може да се види до кој степен тие мислители ги поистоветувале хемиските 
материјални процеси со духовните, односно со психичките фактори“ 
(Jung 1984: 277). Крајната фаза за она што требало да се извлече од мате-
ријата била всушност „cogitatio“, односно сознавање на духовната при-
рода на материјата, при што изведувачот на делото би требало истиот про-
цес кој го насетува во материјата да го изведе во самиот себеси. „Затоа 
изведувачот на делото мора ’покрај сѐ да присуствува’ во она што го 
работи“. Бидејќи еден алхемиски цитат вели дека ако истражувачот не 
поседува никаква сличност (со делото) нема да стигне до висината што ја 
сака ниту пак до патот кој води до целта. Мора да постои несвесна исто-
ветност помеѓу алхемичаревата психа и преобразената материја, односно 
духот фатен во материјата. „Претпоставката на тој мисловен тек е при-
чинско дејствување на аналогијата; т.е. онака како што во психата од раз-
новидноста на сетилните забележувања настанува единство и едностав-
ност на идејата така од првобитната вода на крај настанува оган, значи 
етеричка материја, но не – и тоа е пресудно – како чиста аналогија туку 
како дејствување на духовната состојба врз материјата“ (Jung 1984: 278). 
Алхемијата, според Јунг, од најстари денови покажува двострано лице: од 
една страна, тоа е практична хемиска работа во лабораторија, а од друга 
страна, психолошки процес кој делумно бил свесно психички, а делумно 
несвесен, проектиран, виден во процесите на преобразбата на материјата. 
И како што се вели во старите списи, потребно е добро да се отворат очите 
на духот и душата, па да се набљудува и спознава со помош на внатреш-
ното светло кое Бог на самиот почеток го запалил во природата и во 
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нашето срце. Бидејќи психата на изведувачот е тесно поврзана со делото, 
не само како средство туку и како причина, јасна е тогаш важноста што им 
се придава на душевно-духовните својства и на ставот на лаборантот. 
Притоа се клучни две состојби на изведувачот, а тоа се: медитацијата и 
имагинацијата. Во првата се води внатрешен дијалог со некој што е невид-
лив или кога се повикува Бог, или со самиот себеси, или со својот добар 
ангел. Внатрешниот дијалог, според Јунг, е дел од постапката за толку-
вање на несвесното, кое треба да се освести и осветли. Врската со невид-
ливите сили на душата е таинствена и за да може да ја изразат, старите 
мајстори се служеле со алегорија. Втората состојба, пак, имагинацијата, 
подразбира згуснат збир на живи телесни како и духовни сили. Уметникот 
треба да биде телесно здрав затоа што работи со својата сопствена квин-
тесенција и со нејзина помош. Поимот на имагинацијата е еден од најзна-
чајните, ако не и најзначаен клуч за разбирање на опусот. Тука се работи 
за имагинативната способност на душата. Така убаво ги интерпретира 
Јунг алхемиските наводи кога вели дека Душата е Божји застапник, таа 
управува со разумот, а разумот со телото. Душата дејствува во телото: но 
поголемиот дел од нејзиното дејствување е надвор од телото. Тоа е божест-
вено својство, бидејќи божествената мудрост е само делумно затворена во 
тело, додека во најголемиот дел е надвор од него и замислува многу повеќе 
работи отколку што телото на светот може да ги прифати, а кои се надвор 
од природата: тајните на самиот Бог. Но, она што го замислува душата се 
случува во духот, а она што го замислува Бог, се случува во реалноста. 
Имагинацијата, според алхемичарското сфаќање, е клуч што ја отвора 
вратата до тајната на опусот. Местото или медиумот на остварување не е 
ни материјата ни духот туку она меѓуцарство на суптилна стварност кое 
соодветно може да се изрази само со симбол. Симболот не е апстрактен 
ни конкретен, ни рационален ни ирационален, ни реален ни нереален. Тој 
секогаш е двете. Опусот претставува темел на алхемијата, кој се состои од 
практичен и теориски дел. И ако практичниот дел се сведува на хемиските 
процеси, самото нивно толкување ја подразбира теоријата, која е прво-
битно херметичка филозофија. „Во најстарата алхемија на Западот, херме-
тичките фрагменти стигнале преку арапските извори. Непосреден контакт 
со ‘Корпус херметикум’ се случил дури во втората половина на 15 век, 
кога Марсилио Фичино на латински го превел грчкиот ракопис ‘Корпус 
херметикум’ кој тогаш од Македонија стигнал во Италија“, се наведува во 
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книгата на Јунг. Сепак, она на што сакаме да ставиме акцент во ова наше 
согледување на психолошките процеси како резултат на алхемиската 
постапка е укажувањето на Јунг во делот за јуначкиот мит, кога се вели 
дека соочувањето на јунакот со своето несвесно секогаш се прикажува 
преку разни алегориски слики на слегување во подземјето, во длабочи-
ната на морето итн. „Целта на слегувањето во јуначкиот мит е, пред сѐ, 
општо означена со тоа што во тоа окружување на погубување (водена дла-
бочина, пештера, шума, остров, замок итн.) може да се најде ‘тешко дос-
тапна скапоценост’ (богатство, девица, животворна напивка, совладување 
на смртта)“ (Jung 1984: 345). Оттука можеби може да се каже дека и алхе-
мичарот, кој е одделен од заедницата и повлечен во темната лабораторија, 
е своевиден јунак кој стреми кон големото дело во кое ќе ја открие тајната 
на своето постоење, што е всушност тешко достапна скапоценост. Но 
притоа тој треба да се соочи со своите стравови од несвесното, при што 
доживува егзистенцијална криза и како што при хемиските процеси се 
раствора материјата, така се раствора и неговата свест сѐ додека не се 
сведе до степенот на сопствената душа во која се зачувани и запаметени 
примордијалните чувства на страв од смртта и желбата за бесмртност. Тоа 
подразбира дека свеста на алхемичарот, исто како и онаа на јунакот, ќе го 
доживее своето распаѓање до оној момент кога, соочен со она невидли-
вото и неуништливото, повторно ќе се соедини во едно единство, при што 
ќе доживее повторно раѓање. Но се чини дека алхемичарот не секогаш 
остварува успех во својот подвиг – тој може да остане заглавен во својата 
лабораторија до крајот на животот, налик на јунакот кој бидува проголтан 
во утробата на китот или змејот или волкот, при што процесот на тоа 
заглавување во утробата потсетува на женската матка од која јунакот би 
требало одново да се роди, но овој пат побогат со гностички искуства. 
Потрагата по филозофскиот камен е потрага по своето сопство. Така 
стигнуваме до оној дел кај Јунг насловен „Скриено богатство“, што мошне 
коинцидира со насловот на книгата што овде ја анализираме, Тајно злато. 
За тоа Јунг вели: „Алхемичарите на различни начини ја прикажувале 
’тешко дофатливата скапоценост’, која ја насетувале во темната прва 
материја (materia prima)“ (Jung 1984: 350). Нашиот разум мора со помош 
на небесниот и жаречки дух или спирит да ја надмине таа природна 
творба, хаосот, во небесната природа на квинтесенцијата (петтиот еле-
мент, покрај четирите основни елементи) и во животворното постоење на 
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небото. Нешто слично тврделе и некои од алхемичарите, дека „земјата 
како прима материа не е никакво мртво тело, туку дека во неа престојува 
дух кој е живот и душа на земјата. Сите суштества, па и минерали, ги при-
маат своите сили од духот на земјата. Духот е живот; него го хранат ѕвез-
дите, а тој дава храна на сето она што живо го крие во своите пазуви. Како 
што мајката го носи нероденото дете, така и земјата, со помош на духот 
примен одозгора, ги носи во своите пазуви минералите. Тој невидлив дух 
е налик на одраз во огледало, кој исто така не може да се допре и тој дух е 
корен на телата што се нужни во процесот или во него настануваат“ (Jung 
1984: 353). За крајот на овој преглед од Јунговите гледишта ќе го наведеме 
и мислењето дека иако задачата што алхемијата си ја поставува е да стигне 
до тешко достижната скапоценост или во облик на материјално злато или 
како сеопшт лек или тинктура што сѐ преобразува и видливо да ја при-
каже, сепак практичната хемиска активност не е само тоа. Таа, како што 
кажавме, е и психичка активност, која ги изразува несвесните содржини 
на вршителот на експериментот, така што најдобро тоа може да се спо-
реди со творечка имагинација. Она што со таа метода творечки може да се 
досегне доаѓа до израз во соништата. „Обата облика на процесот кој од 
несвесното зафаќа во свеста се толку сродни со алхемистичките гледишта 
што со право може да се претпостави дека кај алхемиската постапка се 
работи за исти или барем мошне слични случувања како што се оние во 
творечката имагинација и соништата, што во крајна црта го означува про-
цесот на индивидуација“ (Jung 1984: 356), заклучува Јунг. Ете тука со 
право можеме да кажеме дека од алхемистичката посветеност на Урошевиќ 
се појавила неговата преокупација со соништата и раскошната сликови-
тост во неговата поезија, иако хронолошки сликите од соништата се 
појавуваат речиси од самиот почеток на неговото творештво, што изра-
зита форма добива во стихозбирката наречена Хипнополис. На овој начин 
фрливме мала светлина кон односот помеѓу алхемијата и психологијата, 
виден низ ракурсот на Јунг, но тоа не значи дека сме ја исцрпиле темата 
што е засегната во Тајно злато. Уште еден многу важен момент за разби-
рање на таа мистична и алхемиска поезија е знаењето на тарот-картите и 
нивното значење не само за астрологијата туку и за психологијата, како 
модерна научна гранка за самоспознавачките процеси во човекот. Да 
видиме најпрвин што вели Освалд Вирт во својата книга Таротот на 
магичарите. Таротот претставува најстарата игра со карти што ни е 
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позната и што е по потекло од Венеција, најрано играна во 15 век. Се сос-
тои од 78 карти кои се поделени во две основни категории. Првата катего-
рија содржи 22 карти, наречени тароти. Втората категорија е поделена во 
четири серии или бои на 14 карти. Разликувачките знаци на сериите се: 
Стап, Чаша, Меч и Пари, кои кореспондираат со она што се нарекува – 
Стапови, Срца, Листови и Дијаманти, секоја серија има 10 бројчани карти 
и четири лика: Крал, Кралица, Џандар и Џокер. Дваесет и двете карти ги 
содржат следниве имиња: 1. Магичар, 2. Свештеничка, 3. Кралица, 4. 
Крал, 5. Свештеник, 6. Љубовници, 7. Кочија, 8. Правда, 9. Тркало на 
среќата, 11. Сила, 12. Обесениот човек, 13. Смрт, 14. Воздржаност, 15. 
Ѓавол, 16. Кула, 17. Ѕвезда, 18. Месечина, 19. Сонце, 20. Пресуда, 21. 
Светот; картата што е без бројка, а која истовремено означува и нула, е 
Будала. Дури во 18 век тарот-картите се доведуваат во врска со египет-
ското наследство на Тот, кога се тврди дека претставуваат единствената 
преживеана книга од величествените египетски библиотеки. 

Но тука не застанува нашата анализа. Па така во книгата на Роуз Гвејн 
Откривање на своето сопство преку тарот, Јунговски водич низ архе-
типите и личноста, авторката тврди дека иако алхемичарите се прет-
ходници на денешните хемичари, тие истовремено се претходници и на 
гностиците. Овие индивидуалци се надевале да го одделат златото што го 
симболизира вистинското сопство; тие активно се обидувале да го ослобо-
дат божественото сопство заробено во човековата природа. Во таа смисла, 
и тарот-картите претставуваат средство што помага во трансформирач-
ките процеси. Во случајот на поезијата на Влада Урошевиќ, во игра се 
неколку тарот-карти: картата на магичарот (алхемичарот), потоа картата 
на кралот и на кралицата, на свештеникот и свештеничката, на сонцето 
и месечината, на кулата, на правдата (или судот), на светот. Практично, 
во песните на Урошевиќ се содржани описи на дејствија од алхемиските 
илустрации, но и нивна превртеност, слично како што постои и правилото 
во тарот-картите, за кои не е сеедно дали кога ќе се извлечат ќе бидат 
исправени или превртени. Таа алогичност во описите зборува за контра-
дикторноста на појавите, што всушност е главна цел на алхемичарот – да 
ги поврзе навидум спротивставените нешта. Во овој текст немаме намера 
да ги толкуваме илустрациите бидејќи зад секоја од нив се крие посебна 
приказна не само за авторот што ја насликал туку и за самите симболи што 
тој ги употребил. Како и да е, овие илустрации во голем дел ја доловуваат 
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атмосферата на алхемичарската лабораторија и алхемичарското чувство 
со кое читателот е исправен пред големата шума од симболи, кои секој за 
себе се загатка во умот на реципиентот. 

За да биде воведот соодветен, првата или воведна песна во книгата 
Тајно злато е насловена „Алхемичар“ во која авторот го дава профилот 
на алхемичарот низ вековите – илјада години е стара алхемиската работа, 
во која алхемичарот бдее над процесите и чека да се случи преобразбата, 
додека времето во клепсидрата тече, исто како и човековиот живот. На 
зајдисонце почнува со работа, задлабочен во хемиските и астролошките 
пресметки „ниту промашува ниту наоѓа“. Сепак, тој е упатен на невид-
ливите сили на кои им покажува пат да се изразат, „нероденото кон 
раѓање го води“ (Урошевиќ 2016: 9). Во таа навидум бесполезна работа, 
алхемичарот треба да е постојано предаден на идејата за совршенство 
– „од нечистото помага чистото да се роди“ (Урошевиќ 2016: 9) додека 
ги лекува минералите од несовршеност. Тој ги согледува аномалиите на 
светот соочен со вечните промени на материјата и е убеден дека ќе над-
владее светот на идеите, кои му се јавуваат насоне. Таа прекогниција и 
поврзаност со царството на сонот е толку доминантно во творештвото на 
Урошевиќ, што интуитивноста, претчувството, сонот се клучни одлики на 
неговата имагинативност. Она што е важно за секој алхемичар, а оттука 
и за секој книжевен алхемичар, е спојот или единството помеѓу спротив-
ностите, или како што убаво вели стихот „го натерува небесното да сора-
ботува со земното“ (Урошевиќ 2016: 10), но истовремено и го одделува 
штетното од корисното, болното од здравото: „Го одделува светлото зрно 
од темното“ (Урошевиќ 2016: 10). Крајниот катрен ни го дава најчестиот 
фатален крај на алхемичарот низ вековите – или завршувал на клада, затоа 
што според црковните догми се занимавал со нечестивите сили, или во 
лудница, фрлен небаре во затвор во самечка ќелија, неразбран од никого. 
Може да е тоа резултат на моментот што алхемичарот е сам во оваа работа, 
односно трага по својата soror mystica (според јунговската определба) или 
мистичната сестра или белата жена (the femina alba), која го претставува 
симболот на месечината или женскиот принцип како клучен во алхеми-
чарските процеси. Сепак на крајот од песната, целта е постигната – од 
неблагородните метали е добиен благородниот метал – златото. Она што 
е важно за алхемичарот е трпението (битна карта и во таротот) бидејќи 
како што и неговата свест доживува зрелост во своето сфаќање на светот и 
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космичкиот поредок, така истовремено и металите стигнуваат до својата 
зрелост и преминуваат во својата повисока форма. Во неговата реторта 
така узрева и златото. 

По шесте необични илустрации следува поетскиот циклус „Петте 
сочувани таблици“ што неминовно ни алудира на Смарагдните таблички 
на Хермес-Тот, насловени со латински називи „Тheatrum Chemicum“, „De 
arte alchimica“, „Misterium coniunctionis“, потоа имаме еден македон-
ски наслов „Преобразбите на кралицата“ и последниот „Initiatio aliquem 
mysteriis“. Да видиме каква порака кријат овие песни. Заедничко за сите 
овие 5 песни таблици е тоа што сите се напишани во 12 катрени, колку 
што има зодијачки знаци и овде веќе стапуваат во игра карактеристичните 
ликови и симболи од тарот-картите. Може да се каже дека во секој од овие 
катрени е прикажана една алхемиска поетска слика со веќе препознатли-
вите протагонисти, при што песната навистина потсетува на еден театар 
или хемиски театар, како што е наречена првата песна таблица. 

Значи, песната се отвора со сцена на која Сонцето и Месечината ја 
држат завесата, зад која се наоѓа алхемиска лабораторија во која кралот и 
кралицата ги мешаат сулфурот и живата. Се појавуваат гаврани, како прет-
ставници на воздухот и рибите, како претставници на водата кои пливаат 
низ алхемискиот оган. Почнуваат преобразбите на кралот и кралицата – 
тој како земјоделец што ја ора земјата, а таа како свештеничка која си ја 
посипува главата со пепел, како израз на жалење по починатиот близок. 
Ова е некаков знак на напуштање на благородничката позиција, при што 
кралицата не сака веќе да владее, а кралот без неа го напушта дворецот 
и тргнува на некаков аџилак во пустина. Од овој момент веќе ништо не е 
како што било – кралицата се одрекува од кралските должности, кралот 
станува хермит, а ни гавранот не сака веќе да коби. И бидејќи не сака да 
живее во темница, го зема Сонцето и го внесува во ладната визба. Лавот, 
кој на картите како клучна алхемиска фигура го голта Сонцето, одбива 
тоа да го прави, додека кралот, кој како некаков Адам одбива да ја казнува 
змијата што го навела да го проба плодот од забранетото дрво, го пушта 
металот, односно ралото да ја направи плодна земјата при што, како клу-
чен алхемиски стадиум, е раснењето на златната јаболкница или дрвото 
на животот од неговата круна, што претставува клучен сефирот или точка 
во кабалистичкото учење. Всушност, оваа песна е трактат за преобразбата 
бидејќи „ништо повеќе не сака да е како порано./ Сѐ се стреми да си ја 
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промени природата“ (Урошевиќ 2016: 23). Но тој процес на трансфор-
мација треба да помине како во сон. Плугот заспива среде полето, лаза-
чот сака да се искачи повисоко, и птицата да го премести своето седало 
повисоко, огнот станува самосвесен ентитет кој се одделува од она што 
гори, а и одразот бега од огледалото. Гавранот и лавот сакаат да си ги 
сменат местата, настанува еден општ хаос. На полноќ излегува Сонцето, 
но тоа не е дневното туку мистичкото и алхемичко полноќно или црното 
сонце. Плугот и бродот исто така си ги заменуваат местата. „Преобразбата 
е цел во материјата впишана“, вели првиот стих од 10. катрен. Клучен лик 
што тука се појавува и што одеднаш го прави целото ова драмско дејствие 
налик на сон е сонувачот, кој ги преспал сите чинови од оваа драма и само 
тој ја знае вистината, преземајќи ја врз себе вината за тој хаос и остану-
вајќи заклучен засекогаш во одајчето/лабораторијата. Со тоа претставата 
завршува, кралот и кралицата се поклонуваат свечено, додека завеса од 
облаци (пареата од испарувањето?) ја покрива сцената зад која всушност 
се случува космичкото венчавање. 

Во следната песна, што ја означува алхемичарската уметност, во под-
насловот е дадена една алхемичарска поговорка на латински, „Нашето 
злато не е обично злато“, што значи дека тоа не го покажува само своето 
материјално својство туку и нешто повеќе, а тоа е всушност спознавањето 
на вечните тајни. Овој пат дејствието во песната е сместено во куќа од 
стакло. Внатре се сулфурниот крал и сребрената кралица – во заемни 
милувки, а времето е никоја доба на полна месечина. Вториот катрен ни 
соопштува за две птици – фениксот и паунот кои ги чуваат богатствата 
скриени во планинска пештера и кои се клучни за постигнување на голе-
мото дело. Некој ја разбрал алхемиската тајна во која се вклучени кралот 
и кралицата и ги наклеветува, при што тие се ставени во изолација. Мора 
да се каже дека постојат доста илустрации со вакви стаклени бањи во 
кои кралот/кралицата треба да постигне подмладување. Нивната спална 
соба станала лабораторија со реторти. Одеднаш авторот нѐ префрлува во 
планинскиот предел, укажувајќи ни и на Природата како еден вечен алхе-
мичар, каде што рудите претрпуваат промени бавно и полека, во тек на 
едно бескрајно време и во чиј рудник идното злато како ембрион дреме. 
Токму на таа тајна е сведок алхемичарот кој бдее крај атанорот и го чека 
згуснатиот миг – да се случи она за кое на планината ѝ се потребни без-
број векови. Песната го открива невидливиот рудар, споредувајќи го со 
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алхемичарот – првиот е бавен, вториот мудар – „по различни патишта 
кон иста цел одат обата“ (Урошевиќ 2016: 29). Кралицата е бела, а кралот 
е црвен, како што е опишано и во илустрациите, Сонцето го претставува 
златото, а Месечината – среброто. И во следниот катрен ни се покажува 
херметичката природа на алхемиското знаење – и важната Хермесова 
поента: „Светот долен е всушност ист со светот горен“ (Урошевиќ 2016: 
31). Она што се случува пред очите на алхемичарот е, всушност, космичка 
драма во мало – пареите што испаруваат се исти со облаците над земјата. 
Кралот и кралицата се спојуваат во хемиска свадба. Она што се раѓа од 
нивното соединување е тајната градба на создавањето. И додека змејот 
поцрнува, а орелот се спепелува, оживува само кралицата откако прего-
рела во својата првобитна форма. И тука повторно ни се открива уште 
една езотериска тајна – а тоа е дека боговите слегле в подземје и станале 
метали, што не е далеку од астролошкото знаење во кое може да се дознае 
дека секоја планета има свој метал, а дека секој бог си има своја планета. 
За Меркур тоа е живата, за Венера бакарот, за Марс железото... Главната 
цел на алхемичарот е дека со своите постапки и труд поставува небесни 
скали со што ги ослободува боговите од темнината на материјата. Во 
завршниот катрен од оваа песна се открива алхемичарската задача – да се 
ослободи духот затворен во materia prima, кој бара излез, додека и самото 
злато моли да биде спасено од нечистата руда. Резултатот на тоа дејство е 
каменот на мудроста. 

Третата таблица, која го означува мистериозното соединување, ја при-
кажува алхемиската свадба на кралот и кралицата, при што тоа се случува 
на едно космичко ниво, кога и Месечината и Сонцето им принесуваат 
дарови. Тука во игра влегува и уроборусот кој јадејќи ја својата опашка – 
го претставува почетокот и крајот на вселената, или како што убаво вели 
стихот: „ја врзува одново вселената во целина“ (Урошевиќ 2016: 35). Низ 
вечниот круг кралот се преродува, ја враќа својата младост, но потоа змејот 
ги голта и кралот и кралицата. Вселената ги прифаќа љубовниците како 
свои чеда, но тоа се само нивните души, додека телата им се во стаклената 
посатка од чие соединување хемиските елементи даваат нови соедине-
нија. Алхемискиот оган се поврзува со огнот на змејот и убаво се вели 
во следниот стих дека „кога сулфурот и живата се спојуваат планетите се 
сакаат“ (Урошевиќ 2016: 37). И како што се мешаат металите во земјата, 
така се мешаат и во крвта на кралот и кралицата, а според денешниве 
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нови хемиски истражувања на крвта не сме далеку од тврдењето дека сите 
метали што постојат во земјата ги има и во човековиот организам, макар 
и во траги. Кралот и кралицата се во пламена љубов, при што се искачу-
ваат по небесните скали, носејќи в раце свети списи за детето заспано во 
пештерата. Околу нив се ѕвездите и планетите, а тие самите прават едно 
соѕвездие. И дека љубовта е најможната формула за ослободување на соп-
ството потврдуваат двата прекрасни стихови: „Со љубовната прегратка на 
светлината ѝ служат/ ослободувајќи се од темнините што во нив се вгнез-
диле“ (Урошевиќ 2016: 39). Пред очите на алхемичарот се случува љубов-
ното патување низ подземни езера, во пештера во која ја претставуваат 
јатката во земјиниот плод. И конечно, она на што се радува секој алхе-
мичар е кога од атанорот излетува гулабицата, што го означува Светиот 
дух, или pneuma, но снесува јајце, што го означува, всушност, златниот 
плод во матката на кралицата. Овде на дело ни е прикажан, преку сим-
боли, процесот на зачнување, бидејќи телесното спојување подразбира и 
духовно соединување. Така кралот и кралицата стануваат близнаци, кои 
од папокот надолу имаат исти соѕвездија, што означува дека и космички 
се нивелирале. 

Во претпоследната песна таблица, „Преобразбите на кралицата“ е 
претставено вечното постоење на кралицата, таа присуствува на заземање 
на палатата од страна на варварите и всушност, овде се открива алхеми-
чарската нејзина природа. Фатена среде несфаќање на нејзината работа, 
таа го напушта кралскиот двор и се преобразува во селанка, другарува со 
селските кравари, учејќи ги на астролошко знаење. Сепак ја препозна-
ваат и ја заробуваат некакви безделници, ја малтретираат додека играат 
со неа криенка по ходниците. Во ликот на кралицата овде препознаваме 
средновековна вештица, која е обвинета и влечкана по судници, додека 
таа, поседувајќи знаење за металите, слегува во рудници и точно знае 
каде да ги најде јасписите. Не отстапува од алхемичарската посветеност, 
тука се водоземците (дождовниците), орлите, кои пред нејзиниот поглед 
во гулаби се преправаат. Таа одамна веќе не е во кралските одежди, во 
скинато здолниште присуствува на настан во кој се води расправија меѓу 
наследниците кој ќе го добие наследството. И тука во игра влегува уште 
една тарот-карта, а тоа е картата на кулата, која во случајот е светилник 
од кој ги следи ледниците. Решава да се погрижи за житото, па ги оби-
колува мелниците и на своите првенци им дава задача да ги собираат 
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зрната. На полноќ кралицата дотерана јава врз бел елен што всушност 
е само кожа врз лавица, така што на сцена стапува уште една позната 
алхемиска фигура – лавот/лавица. Стигнува до театарот каде што се при-
кажува повторно алхемиската свадба во која кралицата треба да ја игра 
невестата, но таа одбива. Следната станица до која стигнува кралицата е 
библиотеката, додека бега од прогонителите, залостувајќи ја вратата со 
рог од еднорог. Сите овие имагинативни знаци се, всушност, познати и 
препознатливи алхемиски симболи. Следната станица од патувањето или 
бегството на кралицата се морски спили, но во таа ситуација на помош ѝ 
доаѓаат крилести животни. Качена врз нив, таа го облагородува просто-
рот и од нејзиниот магичен допир огнот и воздухот се препородени, при 
што се пројавува нејзината улога на маѓепсничка, а во стихот каде што се 
вели дека е господарка на езерата и морињата може да се насети ликот на 
Мелузина, вила со рибина опашка, карактеристична фигура во алхеми-
чарските приказ(н)и. 

Во последната песна таблица, која е иницијација во алхемиските мис-
терии, всушност, е претставена постапката во која искушеникот станува 
преобратеник, односно доживува преобраќање од обичен во свет припад-
ник на тајните ритуали, при што процесијата и не е баш најпријатна за 
иницијантот. Имено, го одделуваат од најблиските, некои судии му судат 
и имаат маски на лицата, го соочуваат со гревовите и го премачкуваат 
целиот со кал и некои зачински треви. Го оставаат среде пуст предел, 
маските му се закануваат, додека во последната не ја препознава својата 
сакана. Оставен сам на буниште, спие во пепелиште, му ја горат облеката 
како чин на согорување на старото тело за да може да добие ново, па во 
таа смисла добива и ново име, односно нов прекар. Дури трае процесот 
на прочистување, сите го избегнуваат, а тој е во целосна социјална изо-
лација. Дури минува низ секакви искушенија преку вода и оган, тој ја 
преживува смртта и тоа мошне добро е предадено во стихот: „Низ тем-
нината на незнаењето лута како прогоненик“ (Урошевиќ 2016: 53). И 
сѐ додека не стигне до светлината на знаењето, другарува со ноќта, без 
факел и борина, додека го изучува црното знаење од астрологијата. Среде 
подземјето се дружи со кртот и минува низ седум митници (како одраз 
на седумте смртни гревови) – од никого не е прифатен, сите го избегну-
ваат, од секаде е прогонет. Додека ги проживува сите овие физички и пси-
хички непријатности, почнува да открива нови сили во себе – или како 
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што вели авторот „во него златото натежнува над оловото“ (Урошевиќ 
2016: 55) што значи дека овде првпат ми се чини во алхемиската лите-
ратура се прикажани алхемиските промени што е случуваат внатре во 
човекот по пат на иницијација. Желката му е сестра, носорогот – брат, но 
овие животни исто така не се одбрани случајно, тие претставуваат алхе-
миски и библиски симболи – желката ja претставува prima materia или 
massa confusa или првата фаза на трансформација на материјата во дух, 
додека носорогот или хипопотамус, кој во рускиот јазик се нарекува уште 
и бегемот, означува библиско чудовиште со огромна моќ. Го открива гово-
рот на билките, но го открива и дрвото на животот. Додека станува све-
сен за своите скриени моќи, ги открива и своите факирски способности. 
Влегува како водоземец (или можеби како саламандер, уште еден моќен 
симбол на регенерација) во море, но она што е важно дека неговото изле-
гување со јагне во прегратка не значи ништо друго туку епитет за богот 
Хермес (или римски Меркур) Јагненосецот, што пак значи дека иницијан-
тот веќе ги владее херметичките вештини. На тој начин нему му се отво-
раат и нови езотериски знаења, одејќи „по патот на кој нема претходници“ 
(Урошевиќ 2016: 55), затоа што е воден од ѕвезда преселница (која час ја 
има час се преселува на небото), сфаќајќи дека неговите прародители се 
спротивставените елементи огнот и водата. Се води од мените на месе-
чината, живее во согласност со космичкиот поредок. Во оние што си ја 
свлекуваат кожата ја препознаваме змијата која се стекнала со нова кожа 
исто како и нашиот иницијант и со таа промена се означува и промената 
на светот. Светот е одново роден, исто како и иницијантот – заедно со него 
се врсници – по пат на алхемиска постапка. Соочен со новата состојба, 
иницијантот ги остава зад себе минатото и спомените. Тие се неговиот 
веќе минат живот. Ноќта за него била само утроба од која излегол како 
новороденче, прероден и обновен. 

И пред да преминеме на четирите алхемиски животни и елементи, да ја 
видиме уште шестата (изгубена а) сепак пронајдена таблица, „Прогонета 
книга“. Тоа е песна за забранетата книга, односно за таинствен херметички 
спис, кој бидува откриен од кралот и кралицата во визбата од палатата, а 
скриен во најтемниот агол. По прогонетата книга била распишана потрага 
за да се заплени, додека за корисниците била изречена казна. Награда пак 
следувала за кодошите, кои ја претставувале како книга на злото. Кралот 
и кралицата ја скриваат книгата во градината во шупливо стебло, но без 



161

Сузана В. Спасовска 

успех – ја наоѓаат клукајдрвците, кои ги отчукуваат нејзините букви, при 
што пораките патуваат скришно, низ улиците и преку дрвјата, допираат до 
децата, кои несвесно ги кажуваат така што авторот вели дека „тајното зна-
ење останува сепак спасено“ (Урошевиќ 2016: 67). Друг начин на ширење 
на тајното знаење е нејзиното читање покрај реките од страна на кралот 
и кралицата, така што пораките патуваат кон морето и островите. Но тоа 
дисперзирање не успева да го спречи дури ни војската, која поставува 
заседи. Алхемиската книга е ставена во употреба. Кралот и кралицата се 
преправаат во Сонце и Месечина така што алхемиската претстава може да 
започне. На нивна страна се планетите и металите, додека судиите одби-
ваат да им судат. Кралот и кралицата не ја кријат веќе забранетата книга. 
Во неа далечни кралства ја препознаваат заборавената тајна. Сфаќајќи ја 
грешката, почнуваат да се ослободуваат невините затвореници. Толку е 
ослободена вистината, што слободно испарува од отворените лаборатори-
ски посатки и се меша со воздухот и облаците и „со дождот, низ коренот 
на лозата, преминува во вината“ (Урошевиќ 2016: 71). Кралот и кралицата 
си ја исполниле својата мисија – да го предадат знаењето од забранетата 
книга на сѐ наоколу што постои – ги снемува од животната сцена. Дали 
со себе ја понеле тајната за преминот од материја во дух, може само да се 
претпоставува. 

За на крајот од анализата на оваа чудесна книга, ни остануваат чети-
рите песни за алхемиските животни, како и за четирите елементи. Се прет-
поставува дека секое од животните одговара на еден елемент и всушност, 
како што обично бидува, секоја песна претставува збиен, згуснат конци-
зен опис на тема за која во научната литература би можеле да се напишат 
недоброени страници. Доколку се сака вовед во основите на алхемиското 
учење преку неговите клучни симболи и дејства, оваа книга на Урошевиќ 
е совршен пример за тоа. 

Сега да ги разгледаме животните. Треба да се каже дека секоја песна 
за животните е придружена со соодветна алхемиска илустрација (четири 
на број), кои всушност ги дополнуваат визуелно песните. Станува збор за 
следниве животни: змијата, змејот, саламандерот и лавот. Според нивните 
имиња се насловени и самите песни. На голем дел од илустрациите заста-
пени во книгата може да се забележи змијата како го обвиткува човекот. 
Доколку се вратиме наназад во ликовните уметности во историјата, човек 
обвиткан со змија се сретнува уште во вториот век на еден римски релјеф, 



162

Вечната алхемија на поетската реч

како и во 16 век на италијански цртеж кој всушност го претставува богот 
Фанес, бог на создавањето и животот, или уште наречен Првородениот, 
Протогонос. Тој е клучно божество во орфичката теогонија, така што 
змијата уште тогаш се јавува како придружен симбол на космогониските 
теории. Да видиме како е прикажана во песната. Змијата е поврзана со 
темнината од која излегува и кон сонцето се влече. Нејзиното извивање, 
иако припаѓа на родот влекачи, го покажува нејзиниот стремеж за досегну-
вање на небесните сфери. Затоа авторот вели: „Таа е алка што на ѕвезде-
ните порти тропа“ (Урошевиќ 2016: 79). Секако, тоа не е обична змија, 
тоа е змија симбол, односно онаа што си ја јаде опашката, или уроборус 
кој „го соединува светот гризнувајќи се за опаш“ (Урошевиќ 2016: 79). 
Кога главата на змијата ќе стигне да ја касне својата опашка, се добива 
совршениот круг, со кој се постигнува целоста на светот, односно кога се 
доближуваат почетокот и крајот, при што се губат не само физичките туку 
и временските димензии и се алудира на вечното и бесконечното, така 
што во илустрациите под симболот на уроборусот најчесто стои геслото: 
„Сето е едно“. Но оној момент кога самојадењето продолжува и стигнува 
до крајот или ништото, се доаѓа повторно до почетната точка од која може 
да почне сѐ. Така, теоријата за уроборусот се интерпретира како теорија за 
вечниот циклус на обновата, односно на раѓањето, смртта и прераѓањето. 
Мотивот на прераѓањето, налик на слекувањето на старата змиска кожа, 
е клучен за алхемиската преобразба. Змијата тука е всушност обединувач 
на спротивностите или како што вели и нашиот автор: змијата е небесна 
макар што е земна и е светлосна макар што е темна. Нејзината способност 
за извишување ѝ дава можност да се одлепи од земното тло и наместо 
хоризонталното постоење да го доживее животот на вертикалниот подем. 
Па ако се потсетиме на хиндуистичката наука за енергетските човекови 
точки, тогаш ќе видиме дека змијата всушност ја претставува основната 
човекова сила, која симболично е прикажана како лежи склопчена во 
основата на ’рбетот, наречена кундалини. За овој поим особено бил заин-
тересиран и самиот Јунг кој организирал и семинари за кундалини јога за 
постигнување повисока свесност, во процесот на индивидуација. 

Во таа смисла е испеана и втората песна од циклусот за животните 
„Змеј“, за кој, иако е митолошко суштество, важат сличните описи како 
и за змијата, која сепак има свој референт во реалниот свет. Во песната 
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убаво се опишува процесот на самојадење односно моментот кога уробо-
русот добива крила, односно станува змеј. Значи, овој пат немаме извишу-
вање како кај змијата, чиј дел од телото сепак ја допира земјата и останува 
во контакт со земниот свет, туку имаме процес на окрилување и престој 
во височините. Тоа е битка на самиот со себе, слично на оној момент кај 
гасеницата кога се случува нејзината преобразба во пеперутка и нејзиното 
пораѓање на крилата. Овде змејот прави повеќекратни обиди за лет, „се 
поткрева, паѓа, обвиткан со правта/што ја кренал; сам крилјата ги пораѓа 
од себе“ (Урошевиќ 2016: 81). Конечно, се одделил од земното, веќе не е 
беден и приземен лазач, затоа што неговите крвави крилја го креваат во 
височините. Оние што остануваат на земјата – секако завидуваат на тој 
змејски подвиг. 

Третото алхемиско животно во циклусот е „Саламандер“, кој исто така 
има свое симболично значење како животно кое може да се регенерира 
самото себеси, односно некои делови од телото како опашката, на пример. 
Не е случајно што овој тип водоземец е поставен како симбол наспроти 
уроборусот кој си ја јаде опашката. Саламандерот што овде е опишан е 
познатиот шарен дождовник или огнен саламандер, со црно тело со седум 
жолти точки. Песната директно го поврзува со регенеративната способ-
ност во оган, односно неговата отпорност на оган. Тој не може да лета, 
не брза, дење мирува, активен е само во текот на ноќта. И затоа авторот 
го поврзува со мракот – „на неговото црнило мракот му е засолниште“ 
(Урошевиќ 2016: 83). Мора да се каже дека огнениот саламандер е многу 
познат иконографски симбол и во средновековната хералдика, насликан 
најчесто среде огнени јазици, при што огнот се претставува како негова 
природна средина. Или кажано во стихови: „И спас му е во огнот: тој таму 
преживува“ (Урошевиќ 2016: 83). 

Последната песна од овој циклус е наречена „Лав“ и тоа е последниот 
животински симбол, кој е клучен и во тарот-картите и ја означува картата 
на силата. Сепак, во алхемиските фази лавот е поврзан со сонцето, додека 
во песната од гривата му излегува сулфурна пареа. Сулфурот е клучен во 
алхемискиот процес и ја претставува душата, покрај солта, која го прет-
ставува телото и живата, која го претставува умот. Наспроти Сонцето, чиј 
метал е златото, застанува Месечината, чиј метал е среброто и кои исто 
така се клучни тарот-карти. Преобразбите на лавот се изразуваат преку 
промената на неговата боја – од жолт, станува зелен, од зелен станува 
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црвен. Кога стигнува во фазата на црвенило (или клучната алхемиска фаза 
на rubedo) тој се претвора во змеј, добива крила и станува крилест лав. 
Постапката на преобразбата мора да остане вечна тајна. 

Последниот циклус е посветен на четирите елементи и интересно е 
дека сите четири песни („Оган“, „Воздух“, „Вода“ и „Земја“) имаат иста 
композиција – три катрени поделени во три дела. Циклусот „Четирите еле-
менти“ почнува со песната „Оган“ и како елемент тој се поврзува со лавот, 
кој како што разбравме од претходната истоимена песна ја доживува прео-
бразбата за која авторот вели „тој им покажува дека најважно од сето што 
се случува/ е она што останува скриено зад вратите“ (Урошевиќ 2016: 
93), со што, пак, овој стих директно алудира на античкото мистериско 
начело дека оние што не се воведени во иницијациите треба да останат 
зад вратите, а дека само посветените треба да присуствуваат во просто-
ријата за иницирање. Тоа правило важи и за алхемиските иницијанти. 
Дека (и циркускиот) лав(от) е поврзан со огнот и неговата неустрашли-
вост пред него ни зборува фактот на скокање низ вжештените обрачи на 
својата скротителка. Тарот-картата на која лавот го проголтува сонцето 
овде во песната е предадена како слика во која лавот од дивината го изе-
дува селскиот свештеник, како еден степен од религиозниот канон, со кој 
треба да се справи иницијантот, за да се ослободи од црковните догми. 
Откако ќе ја доживее преобразбата, лавот добива нови катници, посилен 
од претходно (да не заборавиме дека ја претставува картата на силата). 
Златото до кое внатрешно стигнува се манифестира во златници на кои 
се појавува неговиот лик со кои, метафорично, ја откупува слободата од 
своите скротители. 

Во песната за воздухот, повторно имаме животински симбол, овој 
пат досега неспомнатиот орел, кој ги претставува духот и воздухот и е во 
корелација со еден друг животински симбол (лазачот, кој во овој случај е 
змијата онака како што се сретнува во алхемиските илустрации, но може да 
биде и жаба). Но она што е интересно во оваа песна е што се прави алузија 
и замена на сликата за окованиот Прометеј, чиј црн дроб му го колва орел, 
со сликата за окованиот орел. Овде орелот е окован, но од природата, од 
дрвјата и билките, односно од земните врски. Ослободувајќи се со после-
ден напор, орелот го подзема и лазачот од тревата (симболот на змијата), 
кој на тој начин исто така се одделува од земјата и се крева во небесните 
височини: „и му го подарува просторот што му бил одземен“ (Урошевиќ 
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2016: 95). Змијата покрај тоа што ја претставува основната животна сила 
го претставува и симболот на посветениот Меркур (Mercurius non vulgi), 
поврзано со духовното знаење на Хермес, додека орелот е една од алхе-
миските фази на воздигнување на духот. 

И третата песна „Вода“ повторно е поврзана со животинскиот симбол 
на рибата, која го сонува потопот во кој се разложува постоењето, како 
извесна алузија на алхемискиот раствор. Сепак, колку што подлабоко 
се оди во длабочините на водата, се стигнува до местото од кое почнало 
сѐ, „просторот ги препознава своите прародители“ (Урошевиќ 2016: 97). 
Може да е ова извесна парафраза на јунговското несвесно, кое најчесто се 
поврзува не само со водата туку и со сонот. А таму каде што се сонува се 
случуваат и пророчки виденија, така што третата строфа директно нѐ носи 
во пророчиштето и неговите чувари. Се чини дека станува збор за антич-
кото светилиште Делфи, откако алхемичарот ја гледа Сибила, главната 
пророчица и свештеничка, како „се ниша во секоја затворена посатка“ и 
како директно поврзување со способноста за видовитост.

Последната песна „Земја“ го завршува циклусот за елементите. И 
тука се споменува симболот на змијата, но како онаа што ги знае тајните 
на земјата и металите, односно подземните тајни и нејзините жители, 
како корењата и кртовите. Небаре е тоа подземно царство со свои пра-
вила, каде што рудите зреат како плодови, а кристалот треба да стигне 
до својата крајна фаза на проѕирност и сјај, „кристалот самиот себеси се 
усовршува“ (Урошевиќ 2016: 99), а подземните пештери се обвиткуваат 
со минерални и кристални сводови. Но како што вели и поетот: сѐ што е 
внатре, се стреми кон надвор, она што било во темнина сака да се мате-
ријализира во конкретен облик, внатрешната светлина сака да избие, а 
она што било затворено сака да се ослободи, впрочем она што е и целта 
на алхемиската работа – ослободување на духот заробен во материјата. 

И конечно стигнавме до завршната песна насловена „Александриска 
библиотека“ во која авторот нѐ враќа на почетоците и потеклото на ова 
таинствено учење и знаење, кое своите корени ги влече од Египет, а било 
зачувано во Александриската библиотека. Поетот во песната го опишува 
моментот на спалување на списите во библиотеката, на полноќ додека 
морето посивува од пепелта. Историски не знам дали е ова првото спалу-
вање на списи/ракописи/книги на клада, како забрана на недозволеното 
знаење и ова е впрочем, моментот кога алхемиското учење се повлекува 
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на маргините, бидејќи, како што убаво вели и авторот, оној момент кога 
списите на учените паѓаат в раце на неразумници, целата алхемиска док-
трина паѓа во вода, бидејќи толпата ниту го знае, ниту го разбира нивното 
значење, што се навестува во стихот: „Егзархот наредува да се уништи тај-
ната лабораторија“ (Урошевиќ 2016: 105). И додека се руши Вавилонската 
кула, која претставува симбол за потеклото на различните јазици, а таа 
различност се јавила како резултат на чинот против богохулењето (имено, 
говорителите се разбирале меѓу себе на еден заеднички јазик, но кога 
решиле да градат кула до небото, тоа било сфатено како дрскост и било 
спречено на тој начин што Божјата интервенција предизвикала недоразби-
рање меѓу луѓето, односно неслога), сепак умножувањето на скриеното, 
тајно или темно знаење продолжува преку ноќната печатница „печатејќи 
темни книги со букви од фосфор“ (Урошевиќ 2016: 105). Знаењето што од 
темните страници одблеснувало можеби самото ги довикувало и препо-
знавало своите нови заинтересирани практиканти, со своето радијантно 
зрачење. Еден податок споменат во песната само нѐ освестува дека печа-
тењето постоело и пред појавата на Гутемберг, што значи дека човековата 
цивилизација ретко кога останувала без светлото на знаењето. 

На крајот од книгата, како што е и соодветно за овој тип изданија, се 
наведени дури 68 илустрации и нивни конкретни или анонимни автори, 
најчесто од 17 век, а се сретнува и еден грчки ракопис од 11 век, како и 
една понова илустрација од 1936 година. Со тоа повторно ни се укажува 
дека алхемичарската вештина го одржува својот континуитет низ веко-
вите и за наша среќа, и во македонската средина, на почетокот на 21 век, 
се појавува оваа публикација за да ги потсети заспаните практиканти на 
никогаш незаборавената наука. 

И како заклучок, можеме да кажеме дека ова е необична книга, 
книга загатка, едно посебно библиофилско издание што ретко се срет-
нува на овие простори. Илустрациите се само показ на фантастичниот 
свет на алхемичарите. Голем дел од нив кријат тајни кои им се познати 
само на малкумина воведени во алхемичарската вештина и знаење. Но за 
откривање на тајната на постоењето никогаш не е доцна. Оваа книга на 
Урошевиќ не е само сведок на таа тајна туку и придружник во нејзиното 
откривање. Алхемискиот процес само што започна. 
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Suzana V. Spasovska

ETERNAL ALCHEMY OF POETIC WORD 
(toward the book Secret gold by Vlada Uroshevikj, through Jung’s perspective)

Summary

In the text, an attempt is made to interpret an alchemical poetry book through 
Jung’s psychoanalytic perspective, as well as to penetrate the mysterious symbolism 
of the book presented through alchemical illustrations. As a rare bibliophile edition 
in these areas, the book is a small introduction not only to alchemical iconography 
but also to alchemical mystical knowledge that has been maintained throughout the 
centuries. The text analyzes 16 poems through a hermeneutic approach, revealing the 
basic postulates of alchemical teaching as a teaching of those who are dedicated not 
only to understanding cosmic processes but also to their own nature.
Keywords: alchemy, secret gold, tarot-cards, psychological projection, animal sym-
bolism.


